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Una solución 
para cada instalación

Vitrificado
Vitrified

VD 2 mm
VD 2 mm

Pared Simple
Single wall

Pared Doble
Double wall

Concéntrico
Concentric

Flexible
Flexible

Colectivos
Collective

Aluminio
Aluminium

Polipropileno
Polypropylene

EI 30 – EI 120

Electrógenos
Generator sets

Sin junta: EN 1856-2 Designacion: T600 N1 W Vm L80100 G(XX)NM 
Diámetros: Ø80 a 250

Con junta: EN 1856-2 Designacion: T200 P1 W Vm L80100 O60 
Diámetros: Ø80 a 100

Tubo de pared simple de acero vitrificado de 1 mm 
de espesor acabado negro mate. Unión de tubos y 
accesorios mediante machihembrado.

Para estufas de combustibles sólidos
(leña, carbón, pellets, etc.).

Designación

Vitrified single wall pipe 1 mm thickness in matt black 
colour. Male-female union system.

For solid fuel boilers, stoves 
(coal, wood, pellets, etc.).

Designation

Without seal: EN 1856-2 Designation: T600 N1 W Vm L80100 G(XX)NM 
Diameter: Ø80 to 250

With seal: EN 1856-2 Designation: T200 P1 W Vm L80100 O60 
Diameter: Ø80 to 100

A solution
for every installation

LEÑA
WOOD

ESTRACCIÓN
DE HUMO

SMOKE
EXTRACTION

GASOIL
GASOIL

PELLETS
PELLETS

CONDENSACIÓN
CONDENSATION

GAS
GAS
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Ø Código  Code L útil Useful B
80 VBCP08 128 160

100 VBCP10 130 200
125 VBCP12 144 250
150 VBCP15 162 300
175 VBCP17 191 350
200 VBCP20 214 400
250 VBCP25 241 400

CAPERUZA
CAP

150 200
145 200
175 250
175 300
175 375
205 375

- - - -

Ø Código  Code C
80 VBCA08

100 VBCA10
125 VBCA12
150 VBCA15
175 VBCA17
200 VBCA20

B

CAPERUZA ANTIRREVOCO
ANTIWIND COWL

VBSA08 50 80
VBSA10 50 80
VBSA12 50 80
VBSA15 50 80
VBSA17 50 80
VBSA20 50 80
VBSA25 50 80

Ø Código  Code Bmin Bmax
80

100
125
150
175
200
250

SOPORTE MURAL
ADJUSTABLE WALL 

VBT008 460
VBT010 460
VBT012 445
VBT015 445
VBT017 445
VBT020 445
VBT025 445

Ø Código  Code L útil Useful
80

100
125
150
175
200
250

TRAMO 0,5 m
PIPE 

VBTP08 210
VBTP10 210
VBTP12 195
VBTP15 195
VBTP17 195
VBTP20 195
VBTP25 195

Ø
80

100
125
150
175
200
250

TRAMO 0,25 m  PIPE 

134 94
142 102
167 112
179 124
190 135
204 149

250 VBCN25 229 174

Ø Código  Code Y
80 VBCN08

100 VBCN10
125 VBCN12
150 VBCN15
175 VBCN17
200 VBCN20

X
CODO 90º  ELBOW

Ø Código  Code L útil Useful A
80 VBT108 960 40

100 VBT110 960 40
125 VBT112 945 55
150 VBT115 945 55
175 VBT117 945 55
200 VBT120 945 55
250 VBT125 945 55

TRAMO 1m  PIPE  

VBTE08 245 100
VBTE10 245 100
VBTE12 245 100
VBTE15 245 100
VBTE17 245 100
VBTE20 245 100
VBTE25 245 100

Ø Código  Code L max. L min.
80

100
125
150
175
200
250

MODULO EXTENSIBLE 0,1 - 0,25 m  
ADJUSTABLE PIPE

Ø Código  Code B
80 VBTA08 50

100 VBTA10 47
125 VBTA12 60
150 VBTA15 50
175 VBTA17 60
200 VBTA20 60
250 VBTA25 60

TAPA  LID

Ø Código  Code L útil Useful B
80 VBTN08 150 95

100 VBTN10 170 105
125 VBTN12 210 133
150 VBTN15 235 145
175 VBTN17 260 158
200 VBTN20 285 170
250 VBTN25 335 195

TE 90º  TEE 
C
60
70
83
95

108
120
145

Ø ØC
- - - -

100 VBAG10 140 85
125 VBAG12 140 110
150 VBAG15 140 135
175 VBAG17 140 160
200 VBAG20 140 185
250 VBAG25 140 234

ADAPTADOR ANTIGOTEO
ANTICONDENSING ADAPTOR

ØD
-

103
128
153
178
203
253

58 99
61 106
71 116
75 126
79 135
82 144

250 VBCC25 88 158

Ø Código/Code Y
80 VBCC08

100 VBCC10
125 VBCC12
150 VBCC15
175 VBCC17
200 VBCC20

X
CODO 45º  ELBOW

Todas las piezas de diámetros Ø80 y 
Ø100 llevan incluidas las juntas

Ø80 and Ø100 elements with seals included.

Código  Code L útil Useful

Código  Code L útil Useful

 

Temperatura máxima de utilización  
Maximum use temperature

Sin junta: 600°C
Without seal

Sin junta:
Presión negativa (depresión o tiro natural)

Without seal
Negative pressure (depression or natural draught)

Con junta: 200°C
With seal

Sin junta: Si (Designación G)
Without seal: Yes (G Desingation)

Con junta: No (Designación O)
With seal: No (O Desingation)

Con junta:
Presión positiva (hasta 200 Pa)

Nivel de presión de los humos
Pressure level

With seal
Positive pressure (until 200 Pa)

Resistencia a los condensados
Condensate resistance

Resistente
Resistant

Resistencia a la corrosión
Corrosion resistance 

Muy buena
Very Good 

Combustibles
Fuel 

Sólidos (leña, carbón, pellets, etc.)
Solids (Wood, coal, pellets)

Resistencia al fuego de hollín
Sootfire resistance 

Montaje
Placement Interior

Diámetros nominales
Nominal diameters Ønom. 80, 100, 125, 150, 175, 200, 250 mm

Diámetro interior
Inner diameters 

Øint.    82, 102, 124.5, 149.5, 174.5, 199.5, 250 mm

  

Material de la pared
Wall material 

Acero vitrificado por ambas caras
Vitreous enamelled steel (both surfaces) 

Espesor de la pared
Thickness 

Acero base 0,7 mm
Steel 

Acero con el esmalte vítreo 1 mm (min)  
Enamelled steel 

Aislamiento
Insulation

Ninguno
None 

Junta
Seal 

Resistencia a la compresión
Compressive strength 

Resistencia a la tracción
Tensile strength 

Resistencia a la compresión de los soportes
Support compressive strength

Carga máxima: 3 m
Maximum load 

Carga máxima: 3 m
Maximum load 

-

-Resistencia al viento  
Lateral strength (wind load resistance)

Instalación no vertical
Non-vertical installation   

Resistencia al hielo-deshielo
Freeze-thaw resistance

Resistente a ciclos de hielo y deshielo
Resistant freeze and thaw cycles

Resistencia al flujo: tramos rectos  
Flow resistance: straight sections

Resistencia térmica
Thermal resistance 0 m2K/W

Resistencia al fuego
Fire resistance 

Prestación no determinada
No performance determined 

Reacción al fuego
Fire reaction 

Según R.D. 842/2013, cuadro 1.2-1
According to 

Según EN 13384-1
According to

Según EN 13384-1
According to

Montaje de los soportes
Support installation 

Temperatura superficial
Surface temperature

Distancia mínima a materiales combustibles
Minimum distance to combustible materials

Otras
Another

El acoplamiento entre elementos se realiza mediante un sistema de machihem-
brado en el que la parte hembra queda en el lado superior. Piezas recortables. 
Las uniones entre piezas no llevan abrazadera de unión. Color: Negro mate

Components must be installed with end female on the top and end male in the bottom. 
Elements can be cut. No locking band between two elements joint. Colour: Matt black

FICHA TÉCNICA
TECHNICAL DATA

Gama VITRIFICADO
Range: Vitrified

Conducto interior rígido de pared simple 
Enamelled connecting flue pipe

Descarga aquí

Download here

Resistencia al flujo: elementos  
Flow resistance: fittings

Prestación no determinada
No performance determined 

Soporte mural cada: 3 m
Wall support each

Separación de la pared regulable: 50–80 mm 
Adjustable wall separation

Rugosidad media 1 mm 
Roughness 

A 90° distancia máxima entre soportes: 2 m
max. distance between wall supports

A 45° distancia máxima entre soportes: 3 m
max. distance between wall supports

Ø80, Ø100: Bilabial de silicona
Two lips made of silicone

Ø125 a Ø250: Ninguna
None

Depending on designation and diameter
For solid combustion installations [G(xx)]: 3 times the diameter, with 375 mm minimum

Según designación y diámetro
Para instalaciones de combustibles sólidos [G(xx)] 3 veces el diámetro, 
con un mínimo de 375 mm.   

Características
Characteristics


